TALINE MIKAELIAN
Translator-Editor-Proofreader
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                                (2) 012-411-7064

Cairo, Egypt









                                talinem@link.net
LANGUAGES:  ENGLISH < FRENCH
SPECIALIZATION FIELDS:   Archeology, Art, Audiovisual, Cinema/Film/TV/Drama, Culinary, Cosmetics/Beauty,  Egyptology, Journalism, Marketing, Media/Multimedia, Social Science, Subtitling, Sports/Fitness, Tourism & Travel.
PROFESSIONAL EXPERIENCE

FREELANCE TRANSLATOR, Cairo, Egypt, 1999 to present. Translating, editing and proofreading for CFCC (Centre Français de Culture et de Coopération), CULTNAT (Center for Documentation of Cultural and Natural Heritage), Fitch Training (a London based corporate finance training company), Masreya Media (a subtitling company), Terre des Hommes (TdH), a Swiss humanitarian organization as well as private clients concerning technical documents, marketing brochures, art books, movie press releases and subtitles.
FREELANCE TRANSLATOR, New York, N.Y., 1994 to 1999. Translating, editing and proofreading for several American translation agencies: Enterprise Translations, M2 Limited, Translingua, Bowne Translation, Ad Hoc Translation concerning ad copy projects, technical presentations, biographical booklets, marketing brochures for various magazines, companies and agencies.
PRESS OFFICER to the PERMANENT MISSION OF LEBANON TO THE UNITED NATIONS, New York, NY, 1994 to 1999. As a Press Officer, represented Lebanon on various United Nations committees including ECOSOC (Economic and Social Council) and the Third Committee (Cultural, Social and Human Rights). Effectively lobbied U.N. members on behalf of Lebanon concerning various political, economic and social resolutions. Organized and supervised official state visits involving the President and the Prime Minister of Lebanon. Charged with coordinating media activities for Lebanese journalists. Prepared correspondence to other Missions regarding various United Nations committees.

TRANSLATOR to the TV TRADE MEDIA INC., New York, NY, 1994. Translating, editing and proofreading various articles concerning the Middle East Television, the GATT (General Agreement on Tariffs and Trade) negotiations, the audiovisual market in Asia for The TV Executive and Video Age International, television trade magazines and publications distributed in the United States and Europe.

TRANSLATOR to the FRENCH FILM OFFICE, New York, NY, 1993. Translating, editing and proofreading a quarterly bulletin industry report for French agencies. Editing press releases of French movies distributed in the United States.

EDITOR to the FRANCE ARMÉNIE magazine, Paris, France, 1991-1994. As a journalist-editor, covered various cultural events: film festivals including The Armenian Film Festival at the Centre Georges Pompidou, the Théâtre Académique de l’Opéra et de Ballet d’Erevan, and other art related stories. Interviewed French personalities of Armenian origin.

EDUCATION

Classes of Translation into French at New York University, New York, N.Y.




1995

M.A. in Cinema and Audiovisual at Sorbonne University, Paris, France





1992

B.A. in Journalism at I.F.P., French Institute of Press, Paris, France





1991








B.A. in Literature, Art, Expression and Communication (L.A.E.C)





1987

at Sorbonne University, Paris, France

COMPUTER SYSTEM AND SKILLS
Software: Microsoft Windows XP, 640 MB of RAM, DSL speed 100.0 Mbps. Symantec AntiVirus.
Skype Name: talinem
Excel, Microsoft Word, Power Point, QuarkXPress, Trados, WordPerfect
